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Název Fiche MAS Naděje o.p.s. 

Fiche č. 4 Podnikání malých a středních podniků 

Vazba Fiche na čl. Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 2021/2115 

 

a. Oblast podpory 

Podpora zahrnuje podnikání malých a středních podniků a zahrnuje výdaje, které se týkají 

zemědělského, lesnického i nezemědělského podnikání, včetně zpracování produktů a jejich uvádění 

na trh, a je určena zejména na investice do staveb, strojů, technologií a vybavení pro založení a rozvoj 

podnikatelských činností. 

 

b. Aktivity 

a) Zemědělské podnikání 

b) Zpracování a uvádění na trh produktů 

c) Lesnické podnikání 

d) Nezemědělské podnikání 

 

c. Definice žadatele/příjemce dotace 

Podnikatelské subjekty splňující definici malého a středního podniku. Bližší definice jsou stanoveny 

v části B. Specifické podmínky společné pro všechny Fiche, kapitola 2. Definice žadatele/příjemce 

dotace. 

 

d. Druh a výše dotace, režim podpory 

Podrobnosti k druhu a výši dotace jsou uvedeny v části B. Specifické podmínky společné pro všechny 

Fiche, kapitola 3. Druh a výše dotace. Podpora je poskytována v souladu s čl. 61 ABER. 

 

e. Způsobilé výdaje 

a) Zemědělské podnikání  

– investice do staveb, strojů, technologií a dalšího vybavení pro zemědělské podnikání. 

Jedná se např. o investice pro živočišnou výrobu jako výstavba a rekonstrukce ustájovacích prostor 

a chovatelských zařízení, skladovacích prostor pro krmiva a druhotné produkty živočišné výroby, 

nebo investice pro rostlinnou výrobu jako posklizňová úprava, skladování a expedice rostlinné 

produkce, výstavba a rekonstrukce nosných konstrukcí sadů a chmelnic, výstavba a rekonstrukce 

skleníků, fóliovníků, nákup mobilních strojů či mobilní oplocení pro pastevní areál.  

b) Zpracování a uvádění na trh produktů  

– investice do staveb, strojů, technologií a dalšího vybavení pro zpracování a uvádění produktů 

na trh. 
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Jedná se např. o investice související s finální úpravou, balením a značením výrobků, investice 

do staveb, investice související se skladováním nejen surovin a výrobků, ale i druhotných surovin, 

investice související s uváděním produktů na trh.  

c) Lesnické podnikání  

– investice do staveb, strojů, technologií a dalšího vybavení pro lesnické podnikání i pro hospodaření 

v lese. 

Jedná se např. o stroje a technologie (včetně koně a vleku za koně k vyvážení dříví) pro obnovu, 

výchovu a těžbu lesních porostů včetně dopravy dříví, stroje ke zpracování potěžebních zbytků, 

stroje pro přípravu půdy před zalesněním, stroje a zařízení pro údržbu a opravy lesních cest, stroje 

pro výrobu palivového dříví a pro pořez dříví. 

d) Nezemědělské podnikání  

– investice do staveb, strojů, technologií a dalšího vybavení pro nezemědělské podnikání. 

 

f. Seznam předkládaných příloh 

Povinné přílohy jsou stanoveny obecně v části B. Specifické podmínky společné pro všechny Fiche, 

kapitola 7. Seznam předkládaných příloh. Navíc jsou stanoveny následující povinné přílohy: 

Povinné přílohy předkládané po podání Žádosti o dotaci na RO SZIF v daném termínu 

1) V případě, že žadatel pořizuje traktor pro práci v lese, čestné prohlášení výrobce nebo 

autorizovaného zástupce výrobce pro ČR, že model traktoru uvedený v nabídce bude v případě 

naplnění smlouvy dodán s ochrannou konstrukcí proti padajícím předmětům (FOPS) pro použití 

v lesnictví a proti pronikajícím předmětům (OPS) pro použití v lesnictví vyhovující požadavkům 

ISO 8083 a 8084 (předkládá se pouze k vítězné nabídce; nepředkládá se v případě realizace 

cenového marketingu); D jinak C. 

Povinné přílohy předkládané při podání Žádosti o platbu 

1) V případě, že příjemce dotace pořídil traktor pro práci v lese, prohlášení o shodě podle nařízení 

Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 167/2013, v platném znění (prohlášení typu COC – 

Certificate of Conformity) pro příslušné identifikační číslo vozidla (VIN). Obsah prohlášení typu 

COC je dán šablonou stanovenou v příloze III prováděcího nařízení Komise (EU) 2015/504, 

kterým se provádí nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 167/2013, pokud jde 

o administrativní požadavky na schvalování zemědělských a lesnických vozidel a dozor 

nad trhem s těmito vozidly, v platném znění (FOPS pro použití v lesnictví je v prohlášení uvedena 

v položce 47.1, OPS pak v položce 55.1). 

Pokud v tomto prohlášení o shodě není ochranná konstrukce proti padajícím předmětům 

(FOPS) pro použití v lesnictví a ochranná konstrukce proti pronikajícím předmětům (OPS) 

pro použití v lesnictví uvedena, předkládá se protokol o vyhovujícím výsledku zkoušky 

ochranné konstrukce vystavený akreditovanou technickou zkušebnou, v němž musí být 
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deklarováno, že zkouška ochranné konstrukce byla provedena podle norem ISO 8083 

a 8084 a na stejném modelu traktoru1; D jinak K. 

2) V případě, že příjemce dotace pořídil koně pro práci v lese a pořízený kůň nemá příslušnou 

zkoušku výkonnosti zapsanou v on-line vedené plemenné knize, pak doklad o provedení 

příslušné zkoušky výkonnosti; D jinak K. 

3) V případě projektu týkajícího se ubytování potvrzení příslušné obce prokazující, že příjemce 

dotace ohlásil vznik poplatkové povinnosti, nebo potvrzení obce o tom, že místní poplatky 

z cestovního ruchu nevybírá; D jinak A. 

4) V případě ubytování a prodejny pro potraviny doklad o tom, že místo realizace naplňuje 

odpovídající účel užívání stavby, pokud není doloženo v rámci jiné přílohy nebo to není 

zřejmé z veřejně dostupných rejstříků; D jinak C.  

 
1 Může se jednat i o model traktoru odvozený od modelu traktoru, který byl předmětem zkoušky, změnami motoru, převodovky, 
řízení nebo předního zavěšení, pokud akreditovaná technická zkušebna v protokolu o výsledku zkoušky deklaruje, že zkouška 
na původním modelu platí i pro takto odvozené modely. 
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Název Fiche MAS Naděje o.p.s. 

Fiche č. 5  Základní služby a obnova obcí 

Vazba Fiche na čl. Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 2021/2115 

 

a. Oblast podpory 

Podporovány budou výdaje na vybudování, zlepšování nebo rozšiřování drobné infrastruktury 

na venkově. 

 

b. Aktivity 

Podpora v rámci této Fiche může zahrnovat následující aktivity: 

a) Kulturní, spolková a společenská zařízení, včetně komunitních center, center vzdělávání 

a knihoven 

b) Drobná infrastruktura a základní služby (zastávky veřejné dopravy, hřbitovy, dětská hřiště 

a sportoviště, prostory pro separaci odpadů, komunální technika včetně zázemí) 

c) Drobné památky místního významu 

d) Školská zařízení (zařízení školního stravování, školní sportoviště/tělocvičny a venkovní prostory) 

 

c. Definice žadatele/příjemce dotace 

Obce, svazky obcí, jejich příspěvkové organizace a nestátní neziskové organizace. Bližší definice jsou 

stanoveny v části B. Specifické podmínky společné pro všechny Fiche, kapitola 2. Definice 

žadatele/příjemce dotace. 

 

d. Druh a výše dotace, režim podpory 

Podrobnosti k druhu a výši dotace jsou uvedeny v části B. Specifické podmínky společné pro všechny 

Fiche, kapitola 3. Druh a výše dotace. Podpora je poskytována ve třech režimech dle typu projektu, 

resp. výběru žadatele (viz kapitola 8 Specifických podmínek Pravidel části B.): 

1) Režim nezakládající veřejnou podporu 

2) Režim ABER – projekty musí být v souladu s čl. 60 a 61 ABER 

3) Režim de minimis – projekty musí být v souladu s Nařízením Komise (EU) č. 1407/2013 ze dne 

18. prosince 2013 o použití článků 107 a 108 Smlouvy o fungování Evropské unie na podporu 

de minimis. 

 

e. Způsobilé výdaje 

a) Kulturní, spolková a společenská zařízení, včetně komunitních center, center vzdělávání 

a knihoven 

– investice do staveb, strojů, technologií a dalšího vybavení pro vyjmenované zařízení 
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Jedná se např. o výstavbu či rekonstrukci kulturního, spolkového a společenského zařízení, 

komunitního centra, centra vzdělávání, obecní knihovny, včetně příslušného zázemí (šatny, 

umývárny, toalety, sklady, kuchyňky, technické místnosti apod.).  

Pořízení technologií a dalšího vybavení pro výše uvedená zařízení včetně mobilního zařízení 

pro kulturní či spolkové akce pro veřejnost – např. mobilní přístřešky (velkokapacitní stany, party 

stany, nůžkové stany apod.), mobilní stánky, pódia včetně zastřešení, pivní sety, mobilní toalety, 

venkovní topidla, ozvučovací, osvětlovací a projekční vybavení. 

 

Komunitní centrum je veřejné víceúčelové zařízení sloužící ke konání nejrůznějších aktivit 

(kulturních, vzdělávacích, sportovních, rekreačních či sociálních) pro určitou komunitu 

anebo k poskytování sociálních služeb se zaměřením na řešení nepříznivé sociální situace 

a sociálního začleňování. Cílem komunitního centra je zlepšit sociální situaci jednotlivců a komunity 

jako celku. 

Centra vzdělávání jsou centra pro zájmové, neformální a celoživotní vzdělávání, a to domy dětí 

a mládeže, střediska volného času, základní umělecké školy, vzdělávací a školící centra. Jedná 

se o organizované vzdělávací aktivity, které jsou dobrovolné, mimo rámec zavedeného oficiálního 

vzdělávacího systému.  

 

b) Drobná infrastruktura a základní služby (zastávky veřejné dopravy, hřbitovy, dětská hřiště 

a sportoviště, prostory pro separaci odpadů, komunální technika včetně zázemí) 

– investice do staveb, strojů, technologií a dalšího vybavení pro vyjmenovaná zařízení 

 

Zastávkou veřejné dopravy se rozumí označené místo, které je určeno pro zastavování 

autobusů/vlaků a pro nástup, výstup nebo přestup cestujících. Zastávka autobusové dopravy může 

obsahovat místo pro zastavování autobusů (zastávkový pruh) a místo pro pobyt a pohyb cestujících 

(nástupiště), přístřešek, ochranné prvky, osvětlení. V případě vlakové dopravy se jedná jen o místo 

pro pobyt cestujících – nástupiště, přístřešek (nejedná se o kolejiště). Dále je způsobilé vybavení 

zastávky např. označení zastávky, informace o provozu, nádoby na odpad, lavičky apod. 

Hřbitovem se rozumí veřejnosti přístupný prostor, který slouží k uchovávání ostatků zesnulých. 

V rámci hřbitova lze podpořit cesty, kolumbária, ohrazení/oplocení, osvětlení, zeleň, márnice 

a drobné památky (sochy, kříže apod.), nádoby na odpad a lavičky. Způsobilý je vodovod 

na vlastním území hřbitova maximálně po přípojku na hlavní vodovodní řad. 

Dětská hřiště a sportoviště jsou veřejné prostory nebo zařízení volnočasového a oddechového 

areálu. Jedná se nejen o dětská hřiště (se skluzavkami, hracími domky, věžovými sestavami, 

houpačkami, prolézačkami, kolotoči, pískovišti apod.) či sportovní hřiště pro různé druhy sportů, 

ale i workoutová hřiště, nebo samostatné herní a sportovní prvky pro volnočasové aktivity široké 

veřejnosti. Jedná se i o související zázemí a sociálního zařízení (např. šatny, sprchy, toalety, včetně 
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zařizovacích předmětů atp.), tribuny, střídačky (pevně zabudované), oplocení, osvětlení, mobiliář 

(např. lavičky, odpadkové koše). 

Prostorem pro separaci odpadu se rozumí zpevněná plocha sběrného místa odpadu, která slouží 

pro ukládání komunálního odpadu, součástí jsou i odpadní nádoby na separaci komunálního odpadu 

či přístřešky, konstrukce a jiné ohraničení/oplocení tohoto prostoru. Prostor se může nacházet 

i na sběrném dvoře. 

Komunální technikou se rozumí technika využívaná pro péči a úpravu komunálních ploch, silnic 

a chodníků, technika pro zimní údržbu, technika pro svoz odpadu a příslušné zázemí pro danou 

techniku (např. sklady, garáže, zázemí pro zaměstnance). Jedná se např. o malotraktory s různými 

nástavbami, štěpkovače, sekačky, křovinořezy, sypače, frézy. 

 

c) Drobné památky místního významu 

– investice do stavebních úprav drobných památek místního významu 

 

Drobnými památkami místního významu jsou např. smírčí kříže, křížky, pomníky padlým, 

historické pamětní desky, význačné náhrobky či hrobky, morové sloupy, boží muka, milníky, 

kapličky, zvoničky, kašny, sochy a sousoší, plastiky, popř. i skalní reliéfy či pamětní nápisy a jiné 

veřejné přístupné drobné památky. 

 

d) Školská zařízení (zařízení školního stravování, školní sportoviště/tělocvičny a venkovní prostory) 

– investice do staveb, strojů, technologií a dalšího vybavení pro vyjmenovaná zařízení 

Jedná se např. o výstavbu či rekonstrukci stravovacího zařízení (kuchyně, jídelny, výdejny), školního 

sportoviště, tělocvičny, školní zahrady, altánu; pořízení vybavení stravovacího zařízení, sportovního 

náčiní venkovní mobiliář a herní prvky. 

 

f. Seznam předkládaných příloh 

Povinné přílohy jsou stanoveny obecně v části B. Specifické podmínky společné pro všechny Fiche, 

kapitola 7. Seznam předkládaných příloh. Navíc jsou stanoveny následující povinné přílohy: 

Povinné přílohy předkládané při podání Žádosti o dotaci na RO SZIF 

1) Souhlasné závazné stanovisko příslušného orgánu památkové péče podle § 14 zákona 

č. 20/1987 Sb., o státní památkové péči, ve znění pozdějších předpisů, v případě, že není 

vyžadováno stavební řízení a jedná se o objekt, na který se vztahuje památková ochrana; 

D jinak C.  
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Název Fiche MAS Naděje o.p.s. 

Fiche č. 6 Neproduktivní infrastruktura v krajině 

Vazba Fiche na čl. Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 2021/2115 

 

a. Oblast podpory 

Podpora zahrnuje výdaje, které souvisejí s rekonstrukcí a budováním cest či stezek. Kromě rekonstrukce 

a výstavby cest/stezek a jejich značení bude podporována i obnova či nová výstavba souvisejících 

objektů a technického vybavení, dále také aktivity zaměřené na posílení rekreační funkce jako 

odpočinková místa. Podpora může být poskytnuta i na související mobiliář. Cesty/stezky musí být 

realizovány mimo zastavěné území obce. V rámci této Fiche nelze podpořit cyklostezky. Podpora může 

zahrnout také opatření k ochraně a tvorbě životního prostředí a zvýšení ekologické stability území 

či protierozní opatření. 

 

b. Aktivity 

Podpora v rámci této Fiche může zahrnovat následující aktivity: 

a) Neproduktivní infrastruktura v krajině 

b) Lesní a polní cesty 

c) Prvky územního systému ekologické stability a protierozní opatření 

d) Stezky v lese i mimo les 

e) Drobné památky v krajině 

 

c. Definice žadatele/příjemce dotace 

Obce, svazky obcí, jejich příspěvkové organizace, nestátní neziskové organizace, zemědělský podnikatel 

a držitel lesa. Bližší definice jsou stanoveny v části B. Specifické podmínky společné pro všechny Fiche, 

kapitola 2. Definice žadatele/příjemce dotace. 

 

d. Druh a výše dotace, režim podpory 

Podrobnosti k druhu a výši dotace jsou uvedeny v části B. Specifické podmínky společné pro všechny 

Fiche, kapitola 3. Druh a výše dotace. Podpora je poskytována ve třech režimech dle typu projektu, 

resp. výběru žadatele (viz kapitola 8 Specifických podmínek Pravidel části B.): 

1) Režim nezakládající veřejnou podporu 

2) Režim ABER – projekty musí být v souladu s čl. 60 a 61 ABER 

3) Režim de minimis – projekty musí být v souladu s Nařízením Komise (EU) č. 1407/2013 ze dne 

18. prosince 2013 o použití článků 107 a 108 Smlouvy o fungování Evropské unie na podporu 

de minimis 

e. Způsobilé výdaje 

a) Neproduktivní infrastruktura v krajině 
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– investice do opatření v krajině k posílení rekreační funkce, usměrňování návštěvnosti území 

či zajištění bezpečnosti návštěvníků 

Jedná se např. o zřizování odpočinkových stanovišť, přístřešků, značení významných přírodních 

prvků, výstavba herních a naučných prvků, fitness prvků, zařízení k odkládání odpadků, apod. 

b) Lesní a polní cesty 

– investice do výstavby i rekonstrukce lesních a polních cest a souvisejících objektů a technického 

vybavení; v rámci projektu lze vysadit i zeleň 

Mezi související objekty a technické vybavení může patřit: mosty, propustky, brody, silniční příkopy 

a jejich zaústění do recipientů, svodnice, trativody, pramenné jímky, 54 nájezdy, sjezdy ze silnice, 

výhybny, obratiště a veškeré bezpečnostní zařízení na polní cestě přiměřené kategorii cesty 

(svodidla, zábradlí, dopravní značky), lesní sklady. 

c) Prvky územního systému ekologické stability a protierozní opatření 

– investice do výstavby i rekonstrukce prvků ÚSES a protierozních opatření 

Územní systém ekologické stability krajiny (ÚSES) je vzájemně propojený soubor 

přirozených i pozměněných, avšak přírodě blízkých ekosystémů, které udržují přírodní 

rovnováhu/stabilitu. Prvky ÚSES jsou biocentra, biokoridory a interakční prvky. Biocentrum je biotop 

nebo soubor biotopů v krajině, který svým stavem a velikostí umožňuje trvalou existenci přirozeného 

či pozměněného, avšak přírodě blízkého ekosystému. Biokoridor je území, které umožňuje migraci 

organismů mezi biocentry. Interakční prvky jsou krajinné prvky, které jsou většinou prostorově 

izolovány, jako například skupiny stromů, solitéry v polích a remízky. 

Protierozní opatření se zaměřují na zmírnění negativního projevu vodní a větrné eroze – jedná 

se buď o vegetační pásy mezi pozemky či příkopy, průlehy, terasy, protierozní nádrže. 

d) Stezky v lese i mimo les 

– značení, výstavba a rekonstrukce stezek pro turisty (do šíře 2 metrů) a souvisejících prvků 

Jedná se např. o výstavbu/rekonstrukci a rozšíření pěších (včetně ferrat), lyžařských stezek, 

hippostezek i jiných tematických či naučných stezek, součástí jsou i směrové a informační tabule 

či interaktivní prvky. Dále lze zřizovat odpočinková stanoviště, přístřešky, úvaziště pro koně či herní 

a fitness prvky apod. 

e) Drobné památky v krajině 

– investice do stavebních úprav drobných památek místního významu 

Drobnými památkami místního významu jsou např. smírčí kříže, křížky, pomníky padlým, 

historické pamětní desky, význačné náhrobky či hrobky, morové sloupy, boží muka, milníky, 

kapličky, zvoničky, kašny, sochy a sousoší, plastiky, popř. i skalní reliéfy či pamětní nápisy a jiné 

veřejné přístupné drobné památky. 
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f. Seznam předkládaných příloh 

Povinné přílohy jsou stanoveny obecně v části B. Specifické podmínky společné pro všechny Fiche, 

kapitola 7. Seznam předkládaných příloh. Navíc jsou stanoveny následující povinné přílohy: 

Povinné přílohy předkládané při podání Žádosti o dotaci na RO SZIF 

1) V případě, že není předkládaná stavebním úřadem ověřená projektová dokumentace 

předkládaná k řízení stavebního úřadu v souladu se zákonem č. 183/2006 Sb., o územním 

plánování a stavebním řádu (stavební zákon), ve znění pozdějších předpisů, projektová 

dokumentace vypracovaná autorizovanou osobou v souladu s příslušnými prováděcími předpisy, 

ze které je zřejmé splnění parametrů polní cesty dle ČSN. 

2) V případě budování prvků ÚSES – souhlasné stanovisko orgánu ochrany přírody s realizací 

projektu. 

3) V případě realizace projektu na území ZCHÚ nebo v lokalitě soustavy Natura 2000 vyjádření 

příslušného orgánu ochrany přírody, že projekt není v rozporu s plánem/zásadami péče, 

souhrnem doporučeného opatření a plněním cílů ochrany k zachování předmětu ochrany; 

D jinak C. 

4) V případě budování lesních a polních cest a prvků ÚSES souhlasné stanovisko příslušného 

pozemkového úřadu s realizací projektu v případech, kdy je v katastru nemovitostí zapsána 

poznámka o zahájení pozemkových úprav v daném katastrálním území; D jinak C. 

 


